
个人物品确认函 

尊敬的深圳邮局海关： 

1.本人委托 联邦快递（中国）有限公司 (物流公司) 承运的一个出口包裹，

运单号：_______________________。

本人声明：

*包裹内为个人自用物品（私人使用），保证不对外销售，没有任何商业目的，本人对一切后果负责。

*包裹本身不含有国家有关规定中限制或者禁止进出口的产品。

2．包裹明细：（中文填写， 如以下表格空间有限，请自行按照此格式提供详细清单） 

物品名称  

Descriptions 

数量 

Quantity 

单位 

 Unit 

价值 

Declare 

Value 

货币类型 

Currency 

品牌、型号、用途、 

来源（网购、赠送等） 

材质 

3.具体用途补充说明 (Additional explanation for application):
药品类保证：保证此药品无毒无害。

书籍/光碟类保证：保证不含色情、反动、暴力等不健康内容。

4.根据“海关总署第 147 号令”：海关对进出境快件中的个人物品实施开拆查验时，运营人应通知进境快件的

收件人或出境快件的发件人到场，收件人或发件人不能到场的，运营人应向海关提交其委托书，代理收/发件人的

义务，并承担相应法律责任。

我因个人原因不能前往协助贵关查验，特委托联邦快递（中国）有限公司 (物流公司)代表我协助办理查验手续。 

6.我愿意承担海关根据相关规定征收的税款，最终税款总额依据现场海关批示。

7.身份证号 (或者护照号) ：_______________________________  国籍：__________________

手写签名：_____________________________________________  日期：__________________



电话 800.988.1888 

Tel  400.886.1888 

寄递须知 

Notice to Shippers 

尊敬的客户： 
Dear Customer: 

您好！感谢您使用联邦快递的服务。我们希望能提供令您满意的服务。 
Thank you for using FedEx service. We hope to provide you with satisfactory service. 

寄递物品后，请根据您的运单号主动查询包裹运输状态，并视需要与联邦快递中国联系。若由于任何原因导致您的包

裹无法被运送或投递（包括但不限于您的包裹中包含任何禁限制寄递物品和/或危险品），我们将依次采取以下措施：

- 
After shippng the goods, please check the shipping status of your package, and contact FedEx China as needed. If, 
for any reason, your package can not be moved or delivered (including but not limited to any enclosed items being 
prohibited for exportation or transportation and/or dangerous goods), we will take the following steps in turn:- 

1. 根据您预留的联系方式与您联系；
Contact you according to your contact details;

2. 将无法投递的包裹退回至以下地址和收件人：
Return the package that cannot be delivered to the following address and recipient:
收件人 Consignee：
联系方式 Contact Info.：
地址 Address：
*本项不适用于根据适用法律法规和/或政府机关要求需被没收或销毁的包裹，及依据前述规定和/或联邦

快递标准货运条款无法运送的包裹。
*This item does not apply to those shipments that are required to be confiscated or destroyed under the
applicable laws and regulations and/or government agencies, and those shipments that are not suitable
for express transportation or cannot be transported under applicable laws and regulations, the
requirements of government agencies and/or FedEx Standard Conditions of Carriage.)

3. 若采取上述第 1 项及第 2 项后仍无法寄递或送达您的包裹的，您授权我们根据联邦快递操作规定处理包

裹（包括但不限于放弃并销毁包裹）。
If your package still cannot be delivered after taking items 1 and 2 above, you authorize us to process
the package (including but not limited to abandoning and destroying the package) in accordance with the
Federal Express standard process.

上述注意事项请知悉。 
Please note that the above precautions.

联邦快递中国 

FedEx China 

本人了解并认可上述《寄递需知》，在此授权联邦快递代表本人根据上述《寄递需知》处理本人寄递之包裹，并放弃

追究联邦快递由于据此操作而产生的任何责任。 
I understand and agree the above Notice to Shippers, hereby authorize FedEx to act on behalf of me for handing my 
shipment, and waive any potential claims against FedEx for its process following this Notice. 

个人签名 Signature：____________________  日期 Date：_____________________

联系方式 Contact：______________________  电子邮件 Email：________________

联系电话 Tel：__________________________
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